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Zmluva o spolupráci a poskytnutí finančného príspevku 

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov  

 

 

Zmluvné strany: 

 

Názov:   Občianske združenie TOP CENTRUM PODNIKATELIEK 

Registrácia: Register občianskych združení vedený Ministerstvom vnútra 

Slovenskej republiky, registračné číslo: VVS/1-900/90-19081 

Sídlo: Prešovská 39, 821 08 Bratislava, Slovenská republika 

Zastúpenie:  PhDr. Elvíra Chadimová 

IČO:   30789141 

DIČ:     2021717214 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

IBAN:    SK11000000002624731046 

 

(ďalej len ako „TCP“) 

 

a 

 

Názov:   Slovak Business Agency 

Registrácia: Register záujmových združení právnických osôb vedený 

Okresným úradom Bratislava, registračné číslo: 

OVVS/467/1997-Ta 

Sídlo:  Miletičova 23, 821 09 Bratislava – Ružinov, Slovenská 

republika 

Korešpondenčná adresa: Karadžičova 2, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 

Štatutárny orgán:   Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

IČO:  30845301 

DIČ:  2020869279 

Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s.; skrátený názov: VÚB, a.s. 

IBAN:  SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

 

(ďalej len ako „SBA“)   

 

(TCP a SBA spolu aj ako „Zmluvné strany“) 

 

Zmluvné strany na základe vzájomnej dohody uzatvárajú túto Zmluvu o spolupráci 

a poskytnutí finančného príspevku, registračné číslo SBA: 268/2016/ODDK (ďalej len ako 

„Zmluva“). 

 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. TCP je nezávislá organizácia, ktorá združuje ženy z ekonomického prostredia bez 

ohľadu na ich politickú príslušnosť, národnosť, rasu a vierovyznanie. TCP vzniklo 10. 

októbra 2001 a medzi jeho hlavné ciele patrí budovanie networkingu, výmena 

skúseností, nadväzovanie obchodných kontaktov, organizovanie konferencií, 

workshopov, odborných seminárov a spolupráca pri odstraňovaní disproporcií na trhu 
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práce. TCP svoju činnosť realizuje na Slovensku prostredníctvom svojich 6 

regionálnych centier (Bratislava, Levice, Žilina, Banská Bystrica, Lučenec, Prešov-

Východ) a v zahraničí v Prahe, Brne, Liberci, v Ríme a vo Švajčiarsku (Herrisau). TCP 

spolupracuje s partnermi na úrovni profesných zväzov, syndikátov, obchodných komôr, 

so Svetovou organizáciou podnikateliek (FCEM) a s partnerskými zväzmi v Európe. 

Medzi významné aktivity TCP patrí organizovanie pravidelných klubov, 

Podnikateľských fór (Rím, Budapešť, Bolzano – Merano, New York), medzinárodných 

konferencií a workshopov s cieľom pomôcť uplatniť sa slovenským podnikateľkám na 

zahraničných trhoch. 

Nemenej dôležitou aktivitou, ktorou sa TCP zaoberá, je poradenstvo a vzdelávanie, 

ktoré realizuje prostredníctvom Akadémie pre malé firmy, a to prezenčnou i on-line 

formou. 

 

2. SBA je záujmová, dobrovoľná, nezávislá, nepolitická a nezisková právnická osoba 

s právnou subjektivitou, ktorá združuje právnické osoby, ktorých záujmom a poslaním 

je podpora a rozvoj malého a stredného podnikania v Slovenskej republike. SBA je o. i. 

vykonávateľom štátneho programu „07 K 02 1F Program podpory úspešnej 

podnikateľskej praxe a výchovy k podnikaniu“ (ďalej len „Program“). SBA je v rámci 

plnenia Programu, ako aj v zmysle svojich stanov oprávnená spolupracovať s inými 

tuzemskými alebo zahraničnými právnickými alebo fyzickými osobami pri rozvoji 

malého a stredného podnikania v Slovenskej republike, a to prostredníctvom vytvárania 

partnerstva a aktívnej spolupráce s fyzickými osobami alebo právnickými osobami 

ziskového a neziskového charakteru.  

 

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

 

1. TCP je jediným výhradným hlavným organizátorom podujatia určeného širokej 

verejnosti s názvom „10. deň slovenských podnikateliek a manažérok“, ktoré sa 

uskutoční v dňoch 10. 11. 2016 - 13. 11. 2016 v Košiciach a v Prešove, a ktorého 

hlavným účelom je, o. i., posilniť záujem verejnosti o podnikanie prostredníctvom 

stimulácie podnikateľských ambícií, rozvoja podnikateľských zručností, propagácie 

úspešných podnikateľských produktov a myšlienok, a iniciatív na podporu rozvoja 

podnikania a podnikateľského myslenia (ďalej len „Podujatie“). SBA má záujem 

zúčastniť sa Podujatia ako partner TCP na základe podmienok bližšie špecifikovaných 

v jednotlivých ustanoveniach tejto Zmluvy.   

  

2. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných vzťahov Zmluvných strán súvisiacich 

s organizáciou Podujatia s finančnou podporou zo strany SBA ako spoluorganizátora, 

pričom Podujatie má za cieľ, o. i., posilniť záujem verejnosti o podnikanie 

prostredníctvom stimulácie podnikateľských ambícií, rozvoja podnikateľských 

zručností, propagácie úspešných podnikateľských produktov a myšlienok, a iniciatív na 

podporu rozvoja podnikania a podnikateľského myslenia. 

 

3. V nadväznosti na ustanovenie bodu 1. a 2. tohto Článku Zmluvy, sa TCP zaväzuje 

poskytnúť SBA plnenia v zmysle Článku III. bod 2. tejto Zmluvy, a SBA sa zaväzuje 

poskytnúť TCP finančný príspevok v zmysle Článku III. bod 4. tejto Zmluvy. 
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Článok III. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

1. TCP sa zaväzuje, že finančný príspevok poskytnutý zo strany SBA, bude použitý v 

nadväznosti na realizáciu Programu, a to za účelom úhrady oprávnených výdavkov 

spojených s realizáciou aktivít podľa Článku II. tejto Zmluvy. TCP sa súčasne zaväzuje, 

že s poskytnutým finančným príspevkom bude zaobchádzať v súlade s požiadavkami 

hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti, a to vzhľadom na skutočnosť, že SBA 

je orgánom verejnej správy a finančné prostriedky predstavujúce finančný príspevok sú 

verejnými prostriedkami. Pri obstaraní tovarov, služieb a verejných prác, ktoré majú byť 

uhradené z poskytnutého finančného príspevku, sa TCP zaväzuje postupovať v súlade 

so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

2. TCP sa zaväzuje k nasledujúcim plneniam voči SBA: 

a) umiestnenie loga SBA na panel partnerov Podujatia; 

b) zverejnenie loga SBA na pozvánke k Podujatiu; 

c) poskytnutie možnosti umiestniť 1 (jeden) rollup SBA v priestoroch konania 

Podujatia, pričom náklady na ich zabezpečenie a doručenie do priestorov konania 

Podujatia znáša SBA; 

d) poskytnutie priestoru SBA na príhovor v dĺžke maximálne 15 (pätnásť) minút 

v jazyku a na tému, ktoré budú Zmluvnými stranami dohodnuté bezodkladne po 

nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy. 

 

3. TCP sa zaväzuje najneskôr do 15 (pätnástich) dní po skončení Podujatia zaslať SBA 

dokumentáciu o priebehu Podujatia. Dokumentácia bude obsahovať najmä: 

a) informácie, resp. fotodokumentáciu preukazujúce poskytnutie plnenia pre SBA 

podľa bodu 2. tohto Článku Zmluvy;  

b) vyúčtovanie s rozpisom položiek, na ktoré bol poskytnutý finančný príspevok zo 

strany SBA; 

c) účtovné doklady, resp. príslušné výpisy z bankových účtov preukazujúce použitie 

finančného príspevku poskytnutého zo strany SBA. 

 

4. SBA sa zaväzuje poskytnúť TCP finančný príspevok vo výške 2 000,- EUR (slovom: 

dvetisíc eur). Finančný príspevok poukáže SBA na bankový účet TCP špecifikovaný 

v záhlaví tejto Zmluvy na základe faktúry vystavenej TCP, ktorá spĺňa náležitosti 

daňového dokladu. Faktúra je splatná 15 (pätnásť) dní odo dňa jej doručenia SBA. TCP 

sa zaväzuje vystaviť faktúru do 15 (pätnástich) dní odo dňa ukončenia Podujatia. 

Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti, ktoré pre faktúru stanovujú platné právne 

predpisy, inak nebude uhradená.  

 

5. SBA je oprávnená: 

a) spolu s Ministerstvom hospodárstva Slovenskej republiky (ďalej len „Ministerstvo 

hospodárstva SR“) a ostatnými orgánmi štátnej správy vykonať kontrolu 

vynaložených verejných prostriedkov v súlade so zákonom  

č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov a zákonom č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov,  

b) spolu s Ministerstvom hospodárstva SR kontrolovať dodržiavanie podmienok, za 

ktorých sa TCP poskytol finančný príspevok, ako aj ostatné skutočnosti, ktoré by 
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mohli mať vplyv na správnosť a účelovosť poskytnutého finančného príspevku. 

Ministerstvo hospodárstva SR a SBA kontrolujú predovšetkým hospodárnosť a 

účelnosť použitia finančného príspevku, a dodržiavanie zmluvných podmienok a 

podmienok Programu; za týmto účelom sú oprávnení vykonať kontrolu priamo 

v TCP. 

 

6. V prípade, že SBA, resp. Ministerstvo hospodárstva SR a ostatné orgány štátnej správy 

vykonávajúce kontrolu v zmysle bodu 5. tohto Článku Zmluvy zistia porušenie 

povinností zo strany TCP v zmysle tejto Zmluvy, ako aj ostatných zákonných 

povinností vzťahujúcich sa na poskytnutý finančný príspevok, TCP je povinné 

poskytnutý finančný príspevok vrátiť SBA, a to najneskôr do 15 (pätnástich) dní odo 

dňa doručenia výzvy SBA na vrátenie poskytnutého finančného príspevku. 

 

 

Článok IV. 

Platnosť a účinnosť Zmluvy a jej ukončenie 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. 12. 2016 s výnimkou ustanovení 

uvedených v Článku III. bod 5. a bod 6. tejto Zmluvy, ktorých platnosť a účinnosť trvá 

aj po uplynutí trvania tejto Zmluvy. 

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v 

zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá v zmysle 

ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (link: 

http://www.crz.gov.sk/).  

 

3. Túto Zmluvu je možné ukončiť: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán; 

b) uplynutím doby, na ktorú bola dojednaná; 

c) odstúpením od Zmluvy v prípade porušenia povinností v zmysle Článku III. tejto 

Zmluvy. 

 

4. Odstúpenie od Zmluvy je účinné okamihom doručenia odstúpenia druhej Zmluvnej 

strane. V prípade, ak si druhá Zmluvná strana neprevezme odstúpenie od Zmluvy 

doručené na adresu Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, považuje sa 

odstúpenie od Zmluvy za účinné posledným dňom úložnej doby na pošte. 

 

 

Článok V. 

Ostatné dojednania 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli určiť kontaktné osoby, ktoré budú zabezpečovať vzájomnú 

komunikáciu pri plnení tejto Zmluvy: 

a) za TCP: PhDr. Elvíra Chadimová, predsedníčka TCP, e-mail: 

echadimova@gmail.com, telefón: +421 905 614 902; 

b) za SBA: Mgr. Dominika Bizíková, vedúca Oddelenia komunikácie, e-mail: 

bizikova@sbagency.sk, telefón: 02/20363117,  +421 918 591 778. 

http://www.crz.gov.sk/
mailto:bizikova@sbagency.sk
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2. TCP podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámilo so znením 

Programu a príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov, a tieto sa zaväzuje 

dodržiavať. 

 

 

Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať len vo forme písomných a 

číslovaných dodatkov k tejto Zmluve, schválených a podpísaných obidvoma 

Zmluvnými stranami. 

 

2. Zmluva sa vyhotovuje v 3 (troch) vyhotoveniach v rozsahu 5 (piatich) strán, s určením 2 

(dve) vyhotovenia pre SBA a 1 (jedno) vyhotovenie pre TCP. 

  

3. Vzájomné vzťahy Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne dohodnuté v tejto Zmluve, sa 

riadia príslušnými ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov platných 

v Slovenskej republike, a to najmä ustanoveniami zákona  

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.  

 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, svoju vôľu 

prejavili slobodne, vážne, zrozumiteľne a určito, Zmluvu neuzavreli v tiesni, či za 

nápadne nevýhodných podmienok, jej obsahu porozumeli bez výhrad a na znak súhlasu 

ju podpisujú. 

 

 

 

   V Bratislave dňa _______________ 

 

 

_________________________ 

Občianske združenie 

TOP CENTRUM PODNIKATELIEK 

PhDr. Elvíra Chadimová 

predsedníčka 

          V Bratislave dňa _______________ 

 

 

_________________________ 

Slovak Business Agency 

Mgr. Martin Holák, PhD. 

generálny riaditeľ 

 

 

 

 

  


